﻿Um, buclă INIMA * pentru care, ca (parcă, parcă) povara a căzut (s-a rostogolit, a căzut) din inimă, vezi B ca / ca și cum, ca și cum) povara va cădea (cădea) din inimă, vezi B cum să scoți ceva din inimă Dă ceva secret, dragă Despre cuvinte și gânduri prețuite care vin chiar din inimă cum (ca și cum) o piatră a căzut (a căzut) din inima cuiva, vezi K cum să arunci o piatră din inima cuiva, vezi K cum să smulgi ceva din inimă Despre ceva ce era foarte jalnic de dat, de care chiar nu voiam să mă despart (atârnând) ca o inimă pe un bodagyo Shadrinsk Neaprobat Despre a cuiva mișcări, acțiuni incerte, instabile Timofeev , zahăr (sleek) ca jumătate Nou Prost Despre ceva foarte dulce mier miere, zahăr se topește / se topește ca jumătate în gură Prost Navetă Despre ceva a dispărut rapid, epuizat (de exemplu, despre o carte populară) (G A Lilich, Leningrad, ) HALDA * aleargă ca o halda Yaroslavl Neaprobat Despre o femeie care se plimbă leneș, care duce un stil de viață inactiv Kruglikova ; YOS , ; ABL , - < Haldö Aspru-simplu Tărâţe O femeie nepoliticosă, neîngrijită, incomodă Inițial, un caldean, un rezident al Caldeei, un khaldo khaldby Aspru-simplu Tărâţe Despre o femeie foarte nepoliticos, obscen, obscen la o femeie extrem de neglijentă, stângace, stângace BAS , CHALDOY * petrec ca un adversar caldean Psk Dispreţ Despre un bărbat care se plimbă fără să facă nimic, fără diner SPPP , < Inițial locuitor al Caldeei (prost) ca un leneș Psk Neaprobat Despre o persoană proastă, excentrică SPPP , HALDOYKA * khaldeyka khaldeyka Psk Neglijare Despre o femeie dezordonată, îmbrăcată în haine zdrențuite și murdare SPPP , NEBUN * aleargă ca un prost Mic Neaprobat Despre o persoană care alergă rapid, fără sens și haotic < Halo^mny - prost, extravagant SSG , CHALIOZA * beat ca halibza Pudozh Neaprobat Despre o persoană foarte beată VF , LIBERTATE * mergi mai mult ca un freebie Sib , Kolyma Dispreţ Despre o fată sau o femeie neîngrijită, neîngrijită, prost îmbrăcată ( ) < Mai mult ca - exact ca SRNG , CAMELEON * se comportă ca un cameleon Neaprobat Despre cineva comportament în continuă schimbare, fără scrupule și oportunist ca un cameleon Neaprobat Despre o persoană care își schimbă ușor și fără principii opiniile, opiniile, simpatiile, adaptându-se la situație SCF, Cf paletă schimba (schimba culoarea) ca un cameleon Neaprobat Despre un oportunist și un ipocrit care își schimbă rapid părerile, convingerile, stilul de comportament pentru câștig personal BAS , ; SCF, , Cf paletă KHAMYSTALKA * alergă ca o ha-mystalka Yaroslavl Neaprobat Despre o femeie care merge din casă în casă bârfind Kruglikova ; ABL < Khamystalka - ? KHAN * Mare în casa în care se află Hanul în Crimeea Învechit A mancat Proprietarul casei, cel mai mare din casă, conduce întreaga familie DP, ; D , < Mare - proprietarul casei, capul familiei va ajunge până la Han până în Crimeea Învechit Fier Despre o persoană cu risc de colaps, înfrângere completă undeva, într-un fel < "T e învins într-un raid "(notă de V I Dahl) DP, Proprietarul casei este ca un han în Crimeea Krasnoyar La fel ca Bolshby în casa că hanul din Crimeea PPP, ia / ia hyung ce Sib Despre o persoană care ia ceva cu forța FSS, HUNZHA * vorbește ca un ipocrit ba-lahbnekaya Învechit Narodn Fier Despre cineva (de obicei feminin) vorbire neîncetată și lină, dar goală și ipocrită BAS , ca un ipocrit Novg Neaprobat Despre extorsionar, cerșetor < Hanjo Clădire - cerşetor NASUL , scuipă ca un ipocrit Novg Neaprobat Despre o persoană enervantă, un plângător < Clădirea Hanžo - plângător NASUL , gblos pe cineva ca prudes Neaprobat Despre cineva voce uscată și aspră, neplăcut de instructivă BAS , KHAPRYUK vezi KHOPRYUK GRAYLUS * arăta de la cineva [arogant] ca un herius putred Ind -aut Neaprobat Despre cineva privire lent, disprețuitor de trufaș (G Golovin) Kveselevich , cârciumă * Vei fi dus la seară, nu - nu x ^ aceeași cârciumă: acum o lumânare, și o haină de blană de pe umăr Învechit A mancat Prezența frecventă la biserică este la fel de ruină ca și vizitarea tavernelor DP, HARYA * (care are o față) Împărtășește hyori Nou Aspru-simplu Jottle-fier Despre cineva fata foarte lata si rotunda mier Rahat Despre un zâmbet cu gura plină (deseori prost și mulțumit de sine) mier mai larg decât un carnaval < Format după modelul jocului de cuvinte al "imitației" cuvintelor japoneze (cf I'm such a bitch; polițist japonez etc ) să lași pula aia cu gudron Învechit Psk Fier Despre un bărbat cu frică, un laș panicat (sec XVIII) Shap , lașii care dick jbpoyu se învârte (se scutură) Învechit Volog Vulg Fier La fel ca lașul ăla cu gudron (sec XVIII) Simonyi, HATA * (poziții pentru cineva) ca o colibă sobyoki Bryan Fier Despre un număr mare de obligații, obligații Luptători călărește ca un nebun Bryan Despre o persoană care călărește confortabil, cu căldură (într-o kibitka, corp, compartimentul unui tren) Luptători HATUL * umblă ca un vers cu ha-tulymi, vezi W HVALENKA * Cea mai apropiată hyoyenka este mai bună decât hoyanka lungă A mancat Critica celor dragi este mai valoroasă decât laudele străinilor DP, LĂUDAT * Călcat (călcat) este mai bine decât lăudat A mancat Ceea ce a văzut, a simțit - sau mai bine zis Mikh , IMPRIMARE * ține-te (ține-te) cu o strângere Prost Despre un bărbat care se comportă inteligent și cu dibăcie, curajos BAS , Cf tânăr, șoim, îndrăzneț GRAB * (cumpără ceva) cum să apuci un foc, vezi O exact din foc pentru a apuca ceea ce vezi Oh tufiș * flare / umflă ca [uscat] tufiș Prost Despre ceva ușor și rapid inflamabil Despre o persoană neașteptată, aprinsă, furiosă SCF, , ; , Mier praf de pușcă, paie arde ca naiba Prost Despre obiecte ușor și rapid inflamabile (ex casă, hambar, transport etc ) SCF, mier praf de pușcă, fân a crăpa slab [uscat] hvbrost [sub picioare] (ca o adiere enormă a unui hvbrost arzând) Ind -aut Despre fotografii uscate, ascuțite și sacadate BAS , KVOROSTYNA * (tbnky) ca un tufiș Psk Despre un bărbat foarte slab și înalt SPPP , A cărui creștere, cine cu o crenguță Bryan Fier Despre un bărbat foarte înalt Luptători Crenguță* la fel de flexibilă ca o crenguță [spin roșu] Minte Despre un tânăr foarte flexibil și zvelt (mai des o fată) BAS , Vezi viță de vie, crenguță, trestie, bici, tbnky ca o crenguță [spin roșu] Minte Despre un tânăr foarte slab, subțire și zvelt (rar o fată) BAS , Vezi viță de vie, crenguță, trestie, bici Hvbry * respira / respira ca un hvbry Prost Despre cineva grele, dificultăți de respirație, respirație BAS , COADA * alerga după cineva ca o coadă bob după un iepure Kuban Jottle-fier Despre un tip care are grijă de o fată Chalov , ; , a alerga după cineva ca o coadă de oaie Volum Jottle-fier Despre o persoană care urmărește constant pe cineva (de exemplu, o soră mai mică care îi urmează fără încetare pe frații mai mari) SOSV , ; SOSV , - ca și cum ar fi călcat coada unei pisici, vezi K (se comportă) ca o coadă sorbchy Narodn Neglijare Despre cineva instabilitate, incertitudine, ezitare și comportament, luarea deciziilor etc ALS se îndoaie ca coada unui câine, vezi S (vorbește, mormăi) cum să tragi un cerșetor de coadă, vezi N albăstrui ca coada planetei Carte Rar Cam un fascicul de reflectoare lung, albăstrui BAS , tremura / tremura (scutura / scutura) ca o coada de oaie (iepure) Prost , Perm , Smol , Ural Jottle-fier Despre cineva tremur sever (de frică, frig, emoție) Mikh , ; Og , ; SCF, , ; Podiukov , Cf frunză, jeleu, (fum) ca coada unei comete Carte Rar Cam un jet subțire, lung și albicios de fum de locomotivă BAS , pâlpâie ca o coadă de taur Volum Neaprobat Despre o persoană slăbită, slăbită Ivantsova , Vena aurie este ca o coadă de vulpe: va da, va face semn și enbwa va pleca A mancat Căutarea bogăției neașteptate și accidentale este nesigură și capricioasă BAS , (du-te) ca un cerșetor de coadă, vezi N a merge (a merge) cu o coadă clender, vezi K ca o coadă de oaie (zoyachy) Permanent Navetă Despre ceva foarte scurt Podiukov , ca un castron sub coadă, vezi M că, ca un câine sub coadă, vezi P coada scurtă ca un iepure, vezi (împletitură, coadă de la cineva) [tbnkaya] ca un șobolan (șoarece, MUSCUL Psk ) coada Prost Psk Jottle-fier Despre cineva o împletitură lungă și subțire răsucită într-o împletitură strânsă SPPP , Vezi coada (muzică) ca și cum (ca și cum, exact) o pisică ar fi trasă de coadă, vezi K arata / arata gatul ca o coada de taur Fier cubanez Despre un bărbat slab, slab, cu gâtul subțire < Dintr-un proverb-sfat jucăuș: "Bea apă, îndreptă-ți gâtul ca o coadă de bou" Chalov , Volog Încearcă să slăbești SVG , arata gatul ca o coada de taur, vezi B impune ceva pe coada cuiva ca un caine, vezi P cineva [ceea ce] are nevoie (are nevoie) ca a doua (a cincea) coadă a unui câine, vezi C a privi înapoi că lupul își privește coada, vezi V a cânta ca un cerșetor de coadă, vezi N a prinde ca un scurt de coadă, vezi K Dumnezeu se întinde către cineva cu coada pleoapei Mic Navetă Doresc să se extindă la cineva viata scurta SRNG , (muncă) ca un cerșetor de coadă, vezi N ingrasa ca o coada de oaie Volog Fier Despre un bărbat într-o stare de somn, epuizat SVG , dizolvă asta ca un evantai ca coada unui păun, vezi p cu coada maronie Volgograd Fier Cam o persoană foarte slabă, slabă Gluhov , a cărui inimă bate ca o coadă de șoim Vultur La fel ca inima cuiva care bate ca coada unei oaie Arseniev KD , - a cărui inimă bate (tremurând, tremurând, tremurând) ca o coadă de oaie Scuze, Vultur Fier Despre sentimentul de timiditate, frica care a cuprins pe cineva Busl , ; Mikh , ; BAS , ; Arseniev KD , - flutura ca o coada de oaie Novg Neglijare Despre un om vorbăreț, vorbitor gol Podiukov tremura (a -a l , singular - tremura) ca coada iepei în vânt (pe yrmanka) Kuban Neglijare Despre o persoană vorbăreț, un leneș Despre un bărbat destrămat sau o femeie zdrobită, depravată Despre desfrânare, femei desfrânate Chalov , trage ca un cerșetor de coadă, vezi N merge (urmează, întinde mâna) pentru cineva ca o coadă (coadă) Jottle-fier Despre urmărirea constantă, persistentă, intruzivă pe cineva (de obicei cu scopul de a câștiga favoarea cuiva) Despre urmărirea cu încăpăţânare pe cineva grupuri de fani, admiratori ai lui (ei) BAS , ; Og , ; SCF, Vezi coada de cal mier caine, caine, caine chiar călcă pe coada cuiva Bryan Navetă Despre un câine foarte calm Luptători Cf măcar călcă pe limba cuiva al cărui gât este ca o coadă de taur, vezi B limba cuiva atârnă ca coada unei vaci, vezi K a cărui limbă se îndoaie ca o coadă de câine, vezi S a cărui limbă este ca o coadă de câine, vezi S limba cuiva este ca o coadă de oaie Foc Dispreţ Despre o persoană vorbăreț, vorbe inactiv Podiukov limba cuiva este ca coada unui câine Permanent Dispreţ Despre un bărbat cu o limbă neîngrădită Podiukov , Este o chestiune nesfârșită că o iapă fără coadă, vezi K de la cineva căruia îi place o sită din coada unui câine, vezi sită Un bărbat fără soție este ca un cal fără coadă, vezi L să nu vezi pe nimeni ca pe propria ta coadă Prost Despre imposibilitatea totală pentru cineva a lua în stăpânire pe cineva sau ceva (F Gladkov) Kveselevich , O nuntă fără pod este ca o vaca fără coadă, vezi K cum a adus (zdrobit) magpie de pe coadă, vezi S alerga ca sub narvelul cozii Psk Jottle-fier Despre o persoană plină de viață, preocupată și neliniștită SPPP , bate ca coada unui pește, vezi R tăcere (tăcere) limbă ca coada unei oaie Gork Neglijare Despre o persoană vorbăreț, vorbe inactiv BS, , ; Bahaeva , dangle (atârnă) tailbm [de sub ce] Prost Fier Despre unii un articol de îmbrăcăminte care atârnă neglijent sau nepăsător de sub partea superioară DESPRE brehat ca un bărbat care flutură coada, vezi K învârte un pix ce naiba este o coadă bm vezi C învârtește limba ca o coadă de vacă bm vezi K dă-ți mintea ca o coadă de vulpe, vezi L dă-ți mintea ca coada unui câine, vezi P dă-ți mintea ca o coadă de patruzeci, vezi S atârnă "kbnsky tailbm" Despre coafura unei femei, în care părul lung este strâns legat de sus cu o panglică sau mănunchi BAS , (care are păr) ca o pisică sub coadă, vezi K a târî în spatele cuiva tailbm Prost Urmărește pe cineva în mod constant (S Tyutyunnik) Kveselevich , ca o coadă de lup pâlpâie, vezi V ca o vulpe Patrikeevna: în sus cu o coadă și în jos cu o coadă, vezi L ca o coadă de vulpe pâlpâie (dată) vezi L ca nasturii cu coada, vezi P ca coada unui caine sters ce, vezi Caine Ca o coadă de patruzeci și un vorbitor cu o limbă, vezi S răsucește ca coada unui câine vezi P acoperă-te ca coada unei vulpi vezi L acoperi-te ca coada unei vulpi vezi L acționează ca coada unei vulpi vezi L să fie acoperit cu o coadă de veveriță, vezi B ajunge la kemtail Despre oamenii care urmăresc pe cineva (G Nikolaeva) Kveselevich , trece coada în fața cuiva Sarat Despre o persoană vicleană și dubioasă (G S Akimova, ) cineva are botul ca un pui sub coadă, vezi K a se amesteca unde ca Marinka cu o coadă, vezi M împinge [unde] ca Mariska cu o coadă, vezi M merge (întinde mâna) pentru cineva tailbm see merge în spatele cuiva ca o coadă a despica cuiva ca un furuncul sub coada porcului, vezi cap lipiți (atașați, lipiți, lipiți) de cineva ca un brusture [la coada unui câine (oaie)] vezi R (ramuri) ca cozile oilor Volum Despre ceva (de exemplu, crenguțe de lingonberry) care seamănă cu o coadă în aparență SOSV , ; SOSV , COADA * tremura / tremura (se zguduie / scutura) ca o coada de oaie Minte Razg , Perm Jottle-fier La fel ca tremuratul ca coada unei oaie Zhigulev , ; Podiukov (kosenka) ca un mânz are un hvbstick Minte Volum Jottle-fier Cam o coadă de porc foarte subțire, subțire, atârnând SOSV , ; SSW , (împletitură, coadă) ca un băț de șobolan (șoarece) Minte Prost Jottle-fier La fel ca (împletitură, coadă) ca o coadă de șobolan (șoarece) (kosyo, coadă) ca o coadă Minte Jottle-fier Oh, foarte ton timid, subțire și îndoit DESPRE rece ca un hvbstick de porc Jarg Magnet Fier Despre o persoană bine îmbrăcată, dar fără bani Maksimov , Despre un bărbat care se preface dur Maksimov , Cf rece ca două ouă într-o cratiță răsucit ca un băţ de porc Jarg Magnet Fier Despre o persoană foarte de afaceri Maksimov , mers (urmează, întinde mâna) pentru cineva ca un hvbstick (hvbstick) Mângâierea minții Jottle-fier La fel ca a urma pe cineva ca o coadă SCF, , ; CR , Minte Neaprobat Despre a cuiva părul umed strâns împletit și atârnând BAS , iese (se ridică) ca hvbsticks (hvbsticks) Minte Navetă Despre cineva impletituri dure si subtiri Despre scoaterea sau ridicarea rigidă a codițelor, mustaților sau vârfului bărbii BAS , HVOSTbK * (care are vblos) ca și cum am fi un shovy tailbk Minte Psk Jottle-fier La fel ca (kosyo, care are o coadă) [tbn-kai] ca o coadă de șobolan SPPP , < Mouse - mouse coada-calului * la fel de slabă ca o coada-calului Narodn Fier Despre o persoană incredibil de slabă și slabă Despre un om foarte sărac, un om sărac DP, ; D , ; Anikin , ; Jigulev , ACE * Rudele rurale - peritoneu, rudele soțului - ca ace ale preoților, vezi P Rudele soțului sunt ca acele preoți, vezi P cenușiu ca ace prăbușite Kar Despre ceva gri, gri SRGK , Dick * nbzhki care are o pula Învechit Narodn Fier Despre a cuiva picioare strâmbe DP, < Literal: sub forma literei slavone vechi X ("puțul"), adică cruciformă HERUVIM * ca un heruvim (chiruvim Mord ) Mai des glume-fer Despre cei drăguți, zâmbitori, fericiți și o persoană cu aspect blând Botul Lask Despre un copil foarte frumos, frumos și sănătos SRGM < Heruvimi - în mitologia creștină: un înger aparținând chipului celor mai înalți îngeri Vezi ca un heruvim rumin ca un heruvim de palmier Jottle-fier Despre un bărbat voit vesel, pretențios atrăgător, îmbrăcat elegant Mikh , ; BAS , stai ca un heruvim de palmier Jottle-fier Despre un bărbat care își exprimă mulțumirea și fericirea cu întreaga sa înfățișare, zâmbind larg ca heruvimii în nori Învechit Carte Rar Despre copiii care zac liniștiți și blând pe aragaz BAS , CHERUVMCHIK * ca un heruvimcic Mângâierea minții Navetă Aprobare Despre un copil drăguț, zâmbitor și curat BAS , Cf înger HIMERĂ * ca himeră Carte Despre un vis neîmplinit, neîmplinit Despre unii imagine fantastică, monstru zdrobește / zdrobește asta ca o himeră de lut Învechit Carte Despre distrugerea rapidă, completă și completă a ceva neplăcut Despre o respingere rapidă, amănunțită și completă a ceva BAS , HYNA * aspru ca hyna Razg , Kar , voi Neaprobat Despre mâncare, băutură, medicamente, plante foarte amare (de exemplu, pelin) etc Cf salvie BAS , ; SCF, ; SRGK , ; SSW ; SSV , galben ca henna Despre ceva galben deschis, galben-alb < Hina este acum o pulbere albă Inițial - "coarță de copac roșu-cinchona" Corola cinchona are o culoare alb-gălbuie, care este probabil sursa de comparație mier lămâie HIN * du-te / cântă hynyu Sib Neaprobat Dispare, du-te la risipă FSS, HIP * walk hyip Vultur Despre mersul cu bucurie, nu simțiți picioarele tinerilor sub ei Arseniev KD , HIROSHIMA * Iradiază-te ca în Hirosima Zhrr Despre o doză puternică, letală de radiații (A Zhigulin) Kveselevich , HITON * cad cu un hitbn [biblic] Învechit Carte Despre libertate dar strâns pe cineva, agățat de pe cineva haine < Hitbn - printre grecii antici: un fel de pliuri largi, căzând de îmbrăcăminte BAS , PRĂDATOR * ca un prădător Dezaprobat, mai des pl Despre un om însetat de sânge, feroce, crud și lacom ochii cuiva sunt ca un prădător Neaprobat Despre a cuiva ochi adânci, pătrunzători, strălucitori BAS , pâlpâire tbchno golbdnye khyshni-ki Rar Neaprobat Despre mașini mici, corăbii etc care se grăbesc agitate printr-un spațiu limitat BAS , Trash * arunca / arunca (arunca / arunca) ceea ce este ca gunoiul suplimentar Despre o respingere decisivă a ideilor, opiniilor, atitudinilor și liniilor de conduită învechite BAS , îmbată-te cu gunoiul Jarg Neaprobat Despre un om beat până la nesimțire BBI, ; Vakhitov ; Kveselevich , (beat, beat) la gunoi Jarg Magnet Neaprobat Despre cineva intoxicație foarte puternică Maksimov , să fii lapidat la gunoi Jarg Neaprobat Despre un bărbat drogat Kveselevich , PÂINE * Byoba fără caracter este ca pâinea fără sbli A mancat Tver Caracterul face o femeie atrăgătoare CCI, Nu există fân în șocuri, nu există pâine în iarbă, nu există bani în datorii, vezi S Caută pe cineva, că caută pâine! Un apel la căutarea persistentă pentru cineva, ceva Zimin, Spirin , Cui îi pasă de pâine și unt Psk Despre ceva a oferi plăcere, plăcere, a nu provoca o reacție negativă din partea cuiva SPPP , se năpustesc / se năpustesc ca un flămând de pâine, ce vezi G la fel de necesar ca pâinea și sarea Înalt La fel ca (necesar, necesar) ca pâinea zilnică (necesar, necesar) ca pâinea zilnică Carte sau publ Înalt Despre smth , mai rar - smth esențial, absolut indispensabil existenței < Din Evanghelie Popularitatea expresiei pâine de zi cu zi este, de asemenea, asociată cu utilizarea acesteia mâncăm în rugăciunea principală "Tatăl nostru": "Dă-ne astăzi pâinea noastră cea de toate zilele " Og , Cf pâine și sare; aer care are nevoie de el ca pâinea și sarea La fel ca (necesar) ca pâinea de zi cu zi RR , nr pentru care garmbshka-metushka este mai bună decât pâinea-betyushka Irk Fier Despre o persoană neglijentă care petrece mult timp cu un acordeon SRNG , la fel de rău ca untura fără pâine, vezi S Vecinul Dbbry - ca pâinea pătată A mancat Despre fiabilitatea vecinilor buni KMSh , caută ceva diferit de pâine Pomor Despre căutarea volubilă a ceva Merkuriev , Căutând fapte ca pâinea [căutarea]! A mancat Narodn , Tver Un apel la muncă grea DP, ; Tanchuk, de ani; CCI, numără pe cineva, ce este ca pâinea, vezi pe cineva, ce este ca o bucată de pâine, are nevoie de cineva, ce este ca pâinea [zilnic carte] Despre nevoia extremă, excepțională de ceva, ceva (A F Wurm, , Praga) SLIP * cât de nesângeros (nu sblo-dar Învechit ) slurping Fier Despre un om care a fost înșelat în așteptările sale; care nu a realizat ceea ce și-a dorit, a primit o proastă primire < În cele mai vechi timpuri, sarea era considerată un produs alimentar valoros, deoarece era singura modalitate de conservare a alimentelor și era extrasă cu mare efort Hrănirea unui oaspete cu alimente nesărate era considerată un semn de lipsă de respect extremă (cf pâinea și sarea ca semn de ospitalitate supremă) (a arăta, a deveni) ca nesângerat (nu blond Învechit ) a luat o înghițitură Narodn Fier La fel ca neglijent ca și tu slurp DP, cum nesblono (nu blono Învechit) a luat o înghițitură Narodn Fier La fel ca slurping ca nesarat DP, Cf exact mâncat săpun se îndepărtează ca un ponosit (nu ponosit Învechit ) sorbit Narodn , Nijegorsk Fier Despre o persoană care pleacă, pleacă undeva, nu a realizat ceea ce și-a dorit, a primit un refuz decisiv sau a întâlnit o primire proastă DP, , (cânta) cât de nesângerat (nu umflat Învechit) a luat o înghițitură (a mâncat) Fier Despre un om care a fost înșelat în visele lui Danezi care nu au realizat ceea ce și-au dorit (sec XVIII) Fedorov ; Pal , Comerțul fără bani este ca și cum ai mânca fără sare, vezi S cât de nesărat să sorbi supă de varză, vezi shch SLIP * [ca] ca și cum ai băut oțet, vezi W SHED * cum să lași un lup să intre într-un hambar, vezi V ca un hambar [corbvy] Neaprobat Despre o cameră murdară, neglijată, incomodă BAS , Cf grajd, hambar trăiește ca un lup într-un hambar, vezi V unde (murdar, noroi) ca într-un hambar Kar , Perm Neaprobat Despre o cameră murdară, neîngrijită SRGK , ; MFS, unde (murdar) ca într-un hambar Neaprobat Despre o cameră foarte murdară, neglijată, neîngrijită și incomodă Așteptați , ; Og , ; SCF, < Expresia este cunoscută în multe limbi și dialecte, de ex Lustrui (Compară Little Polish) brudno jak w chlewie Rak , Cp grajd, hambar unde miroase (pute) ca într-un hambar Neaprobat Despre o cameră cu aer viciat și un miros ascuțit, neplăcut SCF, , , Cf barăci, grajduri a trăi unde ca (ce) într-un hambar Psk Neaprobat Despre cineva viata intr-un loc foarte murdar, neglijat, incomod pentru trai SPPP , pentru a grăbi acel vițel mort în jurul hambarului, vezi T KHLEVOK * Alien rotbk - nu propriul tău ospitalier: nu taci A mancat Navetă Nu puteți opri bârfele, iubitori de bârfe DP, KHLESTAKOV * ca Khlestakbv Carte Neaprobat Despre un lăudăros nerușinat, un mincinos, o persoană frivolă și goală BICIUL * (alergă) cum naiba biciuiesc pe cine, vezi cap BICE * (a flutura mâinile) ca un cal bice, vezi K CE * poate fi pălmuit peste față Despre o întrebare neașteptat de ascuțită, reproș, afirmație neplăcută etc BAS , SHLOMOTUHA* vorbește ca un blooper Psk Neaprobat Despre o persoană foarte zgomotoasă, ascuțită și care vorbește rapid, un vorbăreț < Chlomotuha - clichet? SPPP , SLATED * ca de după colț cu un sac prăfuit pălmuit, vezi M BUMBACUL * la fel de slab ca bumbacul Bryan Neaprobat Despre o persoană bolnavă Luptători < Khlopbk -? mier bumbac - bumbac, fulgi, câlți, piepteni, tapet de cânepă și in PROBLEME * ridică-te ca un chlbpot Gork Neaprobat Despre smth , smth ridicându-se zgomotos < Khlbpot - o poartă, un arbore pe o axă, un troliu (de exemplu, pentru ridicarea apei dintr-o fântână) KGOS BUMBACĂ * ține pe cineva ca în bumbac Învechit Prost Neaprobat Despre o persoană (de obicei un copil, un adolescent) care este crescută, educată, puternic protejată de dificultăți și de viața de zi cu zi, patronată inutil BAS , < Rinichi Clădire -boluri de bumbac, bile de bumbac sau cânepă dezordonată CLAPPER* (sunet) ca un biscuit Despre un sunet sec ascuțit (și de obicei neașteptat) DESPRE biscuiți ca biscuiții [pomului de Crăciun] Despre izbucnirea uscată și sonoră de scoici BAS , FULGI * (păsări) ca fulgii de spumă Ind -aut Despre păsări de mare cu penaj alb ca zăpada BAS , CLUB* prost ca un pâlc Narodn Fier Despre o persoană foarte proastă, proastă DP, ; D , ; DK , < Khlup (khlup Rar) - vârful sacrului unei păsări, coadă, kuprik, piesă cardinală BICIUL *flexibil ca un bici Învechit Prost Aprobare Despre un tânăr sau o fată flexibilă, elastică și zveltă BAS , Cf viță de vie, crenguță, crenguță gibok ca un bici englezesc Învechit Neaprobat Despre un tânăr neplăcut de flexibil, îndoit obsequios BAS , tbnky (stringy) ca un bici [yvovy] Învechit Prost Aprobare Despre un băiat sau o fată slabă și zveltă BAS , Cf viță de vie, crenguță, crenguță îndoiți ca niște bici Învechit Prost Neaprobat Despre smb usor de indoit, supus smb putere, putere, voință BAS , KHLYSTNY * (exact) cum bat cu biciul, vezi K SQUICK * (atârnă nasul, jeli, se scufundă) ca ultimul moale Prost Neglijare Despre o persoană care a căzut în deznădejde, apatie, care a devenit o persoană slabă de voință și lașă BAS , BICIUL * tanar ca un bici Cioară Fier Despre un bătrân întineritor, căruia îi place să aibă grijă de tinerele RoizHazSl , HLYUSHCH * (mbry) ca un Khlyushch Apelează Despre ceva umed, înmuiat până la saturație completă cu umiditate Despre o persoană udă BAS , Cf mouse prombknut (nambknut) ca un rahat de cal Apelează La fel ca (mbryy) ca un bici BAS , Cf mouse HLAB * secară slab abis Învechit Carte-poet Despre secară mare răspândită BAS , HMARA * mohorât ca o furtună de întuneric Narodn Despre un om foarte sumbru, încruntat amenințător BAS , < Khmera este un nor mier nor (încruntat) ca o glugă neagră Don La fel ca sumbru ca un nor de tunete SDG plimba iac khmyora pe cer (pe nebi) Kuban Despre o persoană mohorâtă, nemulțumită, mohorâtă Borisova BEAT * tbchno beat din ce Despre sentimentul trezit de ceva BAS , HMELYNKA * unul care khmelynka fără stamine Minte Narodn Despre o femeie extrem de singură, fără rude și prieteni BAS , se toarnă peste inimă ca un hamei tânăr Minte Ind -aut Despre sentimentul îmbătător de bucurie BAS , HOP * săriți Nar -poet Aprobare Despre a cuiva păr creț, creț în faţa cui Volgograd Neglijare Despre lăudare, umilire în fața cuiva om Gluhov împletire (înfășurare) [sălbatic] hop [în jurul cui] Narodn Despre că îmbrățișează cu tenace, strâns pe cineva fată, femeie BAS , cum lovesc pe cineva cu hamei Vultur Aprobare Despre o familie tânără prietenoasă și bine trăită Arseniev KD , (care are vblosy) ca hops on the outcast Novg Despre a cuiva păr foarte cret, creț PRF , Așa cum oamenii buni iubesc hameiul, la fel m-ar iubi pe mine! Volog Folk Formula propoziției < În ultima zi înainte de Paște, dimineața, trebuia să se spele sau să toarne apă luată dintr-un râu sau dintr-o fântână înainte de zori În provincia Vologda, fetele au mers la hamei pentru asta, în timp ce spuneau această frază Rituri și folclor ritualic , Să fie părul tânăr și zburat și puf ca o haină de blană și hamei! vezi Sh lega pe cineva mâini și picioare ca [lesnby] hamei Narodn Cam strâns legată de ea însăși, a cucerit pe cineva inima femeii BAS , HOP * arunca / arunca hop in coma gble Despre un sentiment neașteptat de entuziasm vesel care a cuprins pe cineva BAS acționează / acționează asupra cuiva ca hamei [grele] Despre impactul deprimant, dureros al ceva pe cineva BAS , ceata / nor gblovu cui, al carui ca hamei Despre unii gând dureros, deprimant, idee în smb BAS , ca în hmelib Despre o stare de emoție extremă, entuziasm, răpire de ceva BAS , BEAT * (fa ce) ca beat Despre a face ceva într-o stare de entuziasm, răpire, extaz BAS , ca hmelnby Despre o persoană care se află într-o stare de entuziasm, răpire, extaz mergi ca un nebun Despre o persoană care este cuprinsă sentiment puternic, senzație, idee BAS , GRUNCH * cât de rânjit a luat pe cine, ce Moscova Despre smth , smth dispărut fără urmă, complet dispărut Voitenko , - < Interpretând expresia ca "ca și cum nu s-ar fi întâmplat niciodată", F I Buslaev o conectează cu hameiul Penza - o flacără, o tigaie Busl , A F Voitenko acceptă paralela etimologică a lui hmil - "dispariția a ceva", asociată cu conceptul de "dispari, arde" din cehă chmour - "căldură", care a fost propus cândva de A A Potebnya și N V Goryaev Pe baza sa, A F Voitenko reconstruiește sensul inițial al "flacărului" Ceea ce este alarmant aici nu este doar decalajul suprafață dintre aceste lexeme și o anumită incompatibilitate fonetică răspuns, dar și o "discontinuitate" semantică: autoarea cărții însăși interpretează expresiile Don și Saratov ca fiind chilly - "despre ceva dispărut", unde a chicotit - "demolare rapidă, spălată de un val, de un pârâu" În ce măsură este posibilă combinarea unor astfel de elemente incompatibile precum "flacără" și "apa", cu toate acestea, vor arăta studiile viitoare Datorită ambiguității formei interne în vorbirea populară, această întorsătură s-a transformat fonetic în cum (parcă) săpunul a luat pe cineva, ce (vezi) Vezi cum a luat-o parcă (parcă) cineva, ce, cu un rânjet Mord Neaprobat Despre dispariția completă a cuiva, ceva SRGM , Vezi cum (parcă) săpunul (săpunul) a luat pe cineva, ce hamei mănâncă ceva Mord Mănâncă ceva foarte repede SRGM , HMYL * cum a luat hameiul pe cineva, ce Penz La fel ca și cum zâmbitul a luat pe cineva, ce Busl , < Cf cât de zâmbit a luat pe cine, ce HNIRKA * lucrează ca un hnyrka Bryan Neaprobat Despre o persoană leneșă, care se mișcă lentă Boytsov < Khnyrka - ? HOBOT * nasul cuiva este [lung] ca un hbbot Fier Despre cineva nasul foarte lung BAS , scoate / scoate buzele hbbo-tom Fier Despre un bărbat care întindea rotund buzele groase BAS , Cf tub zboară hbbot Kar Despre păsări care zboară în unghi, într-o pană uniformă (în special gâște, macarale) SRGK , Despre orzul care zboară uniform și în formă de pană în timpul treieratului SRGK , MUȚI-TE * du-te Kar Despre distracție violentă, dans SRGC , < Formată prin dublarea tulpinii verbului după modelul structural al TV comparatii MERGE * umbla / vin (du-te / mergi) hbday (umbla) Învechit Îmi pare rău, Ryaz (Meshcher ) La fel ca mersul cu un agitator BAS , ; ; Sl Mesch , ; SSG , Smol Aprobare Despre un om care merge neobosit SSG , < Khbden Prost - substantiv verbal din mers Expresia este un tautologism tipic vorbirii populare Vezi Hodor plimbare hai să ne dracului Ryaz Folk Cam des și curajos pasind undeva om SRNG , MERGE * măcar mergi Bryan Nu există absolut nimic de purtat Luptători măcar pe capul tău du-te [unde] vezi G exact în lume gol vezi M ca un pui [beat] pe hartie ho-dila vezi K Pentru a trăi acasă - fără să-ți agăți urechile pentru a merge, vezi W Led animal - nu deschide gura pentru a merge, vezi Gura Economia este condusă - nu deschide gura ca să mergi, să vezi, să vezi parcă ar merge cu o căutare, vezi O skinny, că se păstrează numai oase, vezi K HODON * plimbare cu hbdon Narodn Despre entuziasm Mikh , HODOR * merge bine Narodn , Alt , Kar , Kuban La fel ca mersul cu un agitator BAS ; SRHA ; SRGK , ; Borisova , Vezi mersul Rășină Aprobare Despre un om care merge neobosit SSG , Kuban Aprobare Fii vesel și energic Borisova , STILTS * nbgi pe cineva ca stilts Neaprobat Despre a cuiva picioare mari, nefiresc de drepte, neîndoite aleargă ca un diavol pe piloni, vezi Ch stând pe ceva ca pe piloni Neaprobat Despre a sta pe ceva (de obicei pantofi înalți, rigizi și incomozi) nefiresc de drepti, fără a îndoi picioarele unei persoane DESPRE mers (mers, mers, mers) ca pe piloni Neaprobat Vultur Despre o persoană care merge cu pași lungi, nefiresc de drept, fără să-și îndoaie picioarele Ozh , ; Og , ; Arseniev KD , Perm Despre un om care merge șchiopătând, șchiopătând, zbârnâind Prokosheva HODUN * merge / merg (merg) ho-dunbm scuturare puternică, răsucire, rotație de puțin Despre tremur, comoție, zvâcniri ale unor părți ale corpului, feței etc Învechit Despre o persoană agitată, agitată Despre o emoție puternică, un vârtej haotic de gânduri, sentimente, senzații etc mare animație, dezordine, agitație etc BAS , - mier mergi, hodor Kar Despre acul orelor, care se rotește neliniștit și sacadat SRGK wwww wwww < Ho ^ n ca parte a acestei expresii și a altora este definit de Big Academic Dictionary (BAS , ) ca "un obiect care se află în mișcare continuă" Istoricii limbii (de exemplu, S I Ozhegov) o interpretează aici ca pe un "pendul" Variantele populare ale expresiei (vezi hodit hodenom, hodit hbdor), arată însă că este un tautologism tipic vorbirii vii, format pe baza verbului hodit Vezi cum merge agitatorul gotunbm merge / intra (du-te) Despre o persoană sau un obiect care a început să se miște brusc, rapid și continuu BAS , KHODYR * (clatinandu-se) parca pe hbdy-ryah Vultur Despre un scaun clătinat, clătinat Arseniev KD , < Khbdyri - stilpi MERCAT ca naiba Yaroslavl Neaprobat Despre o persoană leneșă care nu face nimic Kruglikova ; ABL WALKING* ca enciclopedie [walking], vezi E deasupra unei păduri în picioare [, sub un nor de mers] vezi L deasupra (deasupra) unui nor de mers, deasupra (deasupra) unei păduri în picioare (săritură, papură), vezi O deasupra (deasupra) unui nor de mers, deasupra (deasupra) unei păduri în picioare [a se considera] vezi O (a merge) deasupra unei păduri în picioare și sub un nor de mers, vezi L WALKER * slăbește ca un plimbător Mic Despre o femeie foarte slabă, ofilit < Hodichka este un cerșetor SSG , MERCAT * gri ca moartea mersul, vezi S HOZHALKA * (a face ce) ca o [zeloasă (atentă)] hozhelka Învechit Prost Despre o femeie care se îngrijește cu insistență de cei bolnavi, slabi și bătrâni < Khozholka Învechit Scuză-mă, asistentă BAS , HOS * ia / ia hbzom Yaroslavl Cară ceva pe sol sau pe podea YOS , OWNER * (a face ce) ca gazde bune Despre oameni care se comportă cu încredere, fără teamă sau fără ceremonie Despre animale, păsări, insecte etc , acționând cu încredere, fără teamă, fără să acorde atenție celorlalți BAS , comportă-te unde ca gazdă (proprietar) Despre cineva comportament încrezător, independent și independent în ceva, în ceva situații sau circumstanțe Dezaprobat Despre cineva comportament excesiv de încrezător în sine, într-un loc public sau într-o casă ciudată Og , conduce pe cineva unde ca stăpân Despre o persoană care conduce cu încredere pe cineva după unii locuri BAS , trăiește ca un maestru Volum Despre un om care trăiește bogat, economic și încrezător SOSV ; SOSV O vorbna a zburat, s-a asezat pe un cui, atat gazda cat si oaspete A mancat Yakut Despre egalitatea oaspeților și gazdelor Druzhinina , dispune unde ca gazdă Razg , Lat SSR La fel cu a te comporta ca o gazdă unde SRNG , Pâine în coș ^ că proprietarul este în casă A mancat Tver Cu o aprovizionare cu cereale, țăranul este independent CCI, simți-te unde este un gazdă (proprietar) Despre cineva un sentiment de încredere absolută, independență și independență undeva, în unele situații sau circumstanțe Dezaprobat Despre cineva încredere în sine excesivă, autoritarism într-un loc public sau în casa altcuiva Og , comportă-te unde ești proprietarul, vezi comportă-te unde ești proprietarul trăiește ca un maestru Despre o persoană care trăiește independent, liber și în siguranță BAS , plimbare (întins, du-te/du-te) proprietarul unde, unde o persoană care se plimbă pe undeva cu încredere, independent, cu cunoștință de situație animale, păsări etc , plimbându-se cu încredere pe undeva BAS , ; simți-te unde ești proprietarul, vezi simți-te unde ești proprietarul DOMNĂ * să te comporți ca o gazdă (gazdă) La fel ca să te comporti unde ca proprietar conduce pe cineva unde ca gazdă La fel ca să conduci pe cineva unde ca stăpân, să te simți ca o gazdă (gazdă) La fel ca și cum să te simți ca o gazdă unde poarta-te acolo unde gazda La fel cu a te comporta ca o gazdă trăiește ca o gazdă La fel cu a trăi ca stăpân umblă (întinde, du-te/du-te) ca gazdă La fel ca și plimbarea proprietarului CASĂ * la fel de simplu ca săpunul de rufe, vezi M HOLD * urlă ca Holds Irk Neaprobat Despre deodată și tare vorbind, strigând oameni Raslolkh , HOLERA * (korbva) ca holera Yaroslavl Neaprobat Despre un animal prost hrănit, foarte subțire Kruglikova ; YOS , atașați / atașați (atașați, atașați) cuiva ca holera Neaprobat Despre a te lipi cu insistență de cineva, a impune cuiva om mier infecție, ciumă răspândit / răspândit (shyritsya) ca holera Neaprobat Despre răspândirea incredibil de rapidă, de neoprit și omniprezent a smth (boli, cataclisme, vești proaste etc ) mier infecție, ciumă ocoli / ocoli pe cine, că [partea] ca holera La fel ca a evita pe cine, ca holera mier infecție, ciumă distruge / distruge ceea ce este ca holera Despre exterminarea completă și nemiloasă a ceva mier infecție, ciumă, fugi / fugă (fug / fugă, scăpa, fugi) de cine, ce, ca de holeră Despre un zbor panicat, imprudent de la unii oameni înfricoșători sau amenințători de pericol Despre evitarea încăpățânată a întâlnirilor cu o persoană care a încălcat vreuna norme de comportament în societate mier infecție, contagios, lepros, ciumă, ciumă să fie frică (teamă) de cine, de ce, ca holera Despre cineva, ceva, care provoacă o frică copleșitoare, groază SCF, Cf contagiune, ciumă a evita (a evita) pe cine, ce, ca holera Despre evitarea sporită a comunicării cu cineva contact cu cineva sau ceva mier ocoli pe cine, care [partea] ca holera; contagios, contagiune, ciumă, ciumă unde ca pbele holera Despre un loc complet devastat, lăsat în mizerie, pustiu mier ciuma DEAL (HOLOM) * ca un deal cret Psk Aprobare Despre un băiat mic, rotund și creț SPPP , HILL vezi HILL RECE * se înghesuie ca de frig Despre un bărbat aplecat, strângându-și tot corpul de la fel 